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1. Emen dakarzkigun iUbériak idazle bakoitzarcn lepoko geldilzen

dirá : *izardunak bakarik Euskaltzaindia’ k ainlzat cuki ditu.

2. Berez uleígafi, edo besle cuskalkiren balctik artu-ta ilz beíi diru- 

dilenak enen ja í i ez-ditugu.

abefi (B„ c.) — Patria; patrie. 1, 39.

abeítzalctasun (Aran.) — Patriotismo; patriolisme. I. 4o.

abes-batz (A.1L) — Orfeón; orphéon. I, 20.

aboskiñ (Eguzk.) — Fenómeno fonético;phénomenephonétique. II, 20.



-  91 —
abots (B. G.) — Aclamación; acclamalion. I, 20. 

agerkari (c). — Publicación, revista; públication, revue. I, 6. 

agerkun (B). — Títulos; titres (d’honneur). I, 19. 

argitaldu (B.) — Publicar, editar; publier. éditer. II, 66. 

agots-lege (Azk.) — Ley fonética; loi phonétique. II, 7. 

aintxiña-itz (Alt.) —  Arcaísmo; archaisme. II, 5 i. 

aldagailu (Brous.) — Tilde; tilde. I, 68.. 

aldizkingi (Alt.) —  Revista; revue. I, 20.

antolakizun (L. ?, B.) — Organización, disposición; organisation, disposition. I, 4o. 

antz-bide (Olab.) — Im itación; imitalion. I. 3o. 

apaizgaitegi. apezgeitegi (L.) — Seminario; séminaire. 1, 28. 

apaizgayikastctxe (Lli.) —  Seminario; séminaire. I, 28. 

arau-bayetzloi (Alt.) — Ley afirmativa ; loi affirmative. II, 5o. 

arau-ezetzkoi (id.) •— Ley negativa; loi négative. II, 5o. 

araudi (S. + B, c.) — Regla; régle, réglement. I, 4 i. 

aíepiñi (Br.) — Proponer; proposer. II, 32. 

argitartzaile (Lh.) — Editor; édileur. I, 4 . 

asbeíi (Azk.) — Principiante; commençanl. 11, 54- 

azkitz (Azk.) — Sufijo; suffixe. II, 7. 

as-zar (Azk.) — Veterano; véléran. II, 54 . 

azpi-izkelgi (Belaust.) — Sub-dialecfo ; sous-dialecle. II, 65 . 

arteztzaile (Alt.) — Gerente; gérant. 1, 20. 

ateraldi (c). — Edición; édition, réimpression. I, 3 i.

‘ atzizki. — Sufijo; suffixe. I, 63 .

autarkitalde (B.) — Torno de votación; toar de vote. I, 63 . 

autarkuntz (B.) — Votación; vote. I, 3 i. 

auteskunde (B.) —■ Votación ; vote. II, 5o.

axal (c), azal (B., G.) — Cubierta; couverlure (de cahier, de livre), I, 42. 

azter-ikerpen (c). — Inspección, examen, estudio; reclierches, exa- rnens, eludes. II, 1. 

azterkari (B.) — Cf. azlerketa (Azk. 120). I, 4o. 

baieztun (Lh.) — Gf. czesle, baiesle. I. 58. 

baldinkuntza (B). —  Comisión; commission. I, 76. 

batzaldi (B.) —  Reunión; reunión. I, 4:i, 

batzoki (c.) — Centro vasco; centre basque. 11, 5o. . 

batzorde (B.) —  Comisión; commission, jury. I, 11. 

bazkide (B., G., AN.) — Colega; cotlégue. II, 5o. 

bazkun (B.) — Corporación, asamblea; Corporation, assemblée. I, 4o. 

bazkunde (B.) — Corporación; association. r, 4o.

*beiñ-beiñeko. — Provisional: provisoire. I, 67. 

beinolako itz (Azk.) — Arcaísmo ; archaisme. II, 54- 

benatz (Br.) — Objccción; objeclion. II, 33 . 

bermolegiñ (Br.) —  Periodista ; journaliste. II, 3 i. 

betaureko (Alt.) —  Anteojos; luneltes. II, 5 i.
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bidekatu (Alt.) — Descarrilar; dérailler. II. 5o. 

bilkindegi (Olab.) —  Museo ; masée. 1, 6o.

birdatzí (B.) — Copiar, reimprim ir; recopier, véimprimer. I, 77.

bizkitza (13.) —  Desarrollo; développement, prospéríU. I, So.

buruñurdun (Aran.) — Capuchino; capucin, I, s5 .

edestilari (Lh.) —  Historiador, cronista; historien. I, 16.

cdeztilari (B.) — Historiador; historien. 1, 3x.

egipide (B., c.) —  Método; méthode. I, '10.

egunkari (e). —  D iario; Journal. I, 5/t.

elazkitu (Azk.)  — Im prim ir; impriiner. I, 76.

elazti (Azk.) —  Prensa; presse. I, 59.

elekera (B.) — Forma verbal; Jorme vertíale. I, 62.

elertidun (Belaust.) —  Literario; lilléraire. II, 66.

elertizko (Br.) — Literario; lilléraire. II, 3a .'

clezli-ikcrpeft (15). — Estudios lingüísticos; ¿tildes Huyáis tiques. I, 7/1. 

elizain (Alt.) —  Sacristán; saerislain. II, 5o. 

era ton [itzj (Azk.). — [Palabra] derivada; [mol\ derivé. II, 11. 

eres-abestikaskuntza (Azk.) — Instituto de música; instituí de mu- sique. I, 19. 

eíikoi (c. Y) — Patriota; patrióle. I, 4 1.

eí'itasun(c). ...  Ciudadanía; droil. qualilé de ciloyen. 1, 4 1.

crizkizun (Azk.) — Materia de estudio; maliére a obserualion. II, 7. 

crispen (B). — Dictamen; avis, opinion, I, /10. 

efki (B.) — Región; región. 1, 4°-

éfki-gutundégi (B. + L, S.) — Biblioteca municipal, provincial;bibliolhéque municipale, provineiale. I, 78. 

erolda-izen (cf. Azk. 270). — Título; litre (de dommenf). I ,  76. 

esanguri (B). — Sentido; significalion. I. 4o. 

eserialdi (Azk.) — Sesión ; séance. 1, 8. 

eskutiztu (Azk.) — Escribir; écrire. I, 34. 

etorkof (Azk.) — Condescendiente; condeseendant. II, 5 . 

etxagiíe (Lli.) — Arquitecto; archilecle. I, 77. 

eunki (B). — Siglo; siécle. I. 4o.

*euskalki. —  Dialecto vasco; dialecle basque. I, 87.

*euskallzainburu. —  Director de la Academia de la 1.. \ ; direeleurde l'Acad. de la L. B. I, 65 .

*euskaltzaindi. •— Academia de la Lengua Vasca; Académie de la Langue basque. I. i .

“euskaltzaingo. — Cargo de académico de Ja L. V.; charge d’acadé- mieien de la L. B. I, 63 . 

euskaltzaiñide (\zk). — Miembro de la Academia de la Lengua
Vasca; membte de l'Aca1. de la Langue basque. I. 11.

euskaltzaintzako (Azk). — Correspondiente de la Academia de la 
L. V.; eorrespondanl de l’Acad. de la L. B. II, 11. 

euskelgi (B). Cf. *euskalki. II, 20.



eustazpi (B.) — Base; base. I, /40. 
ezautaiíu (B.) — Ins ign ia ; insignes. I, 76.

ezesle, baieslc (Lh.) — El que rehúsa... que accede...; qui refase, qui approiwe. í, 5o. 

ezurie (Azk.) — Excepción; exception. Tí, 10. 

gaitzespen (Br.) — Beprobación; réprobalion. II, 3a. 

gaizkatu (B., (i.). — Salvar; saaver. IT, 5o. 

geigaíi (Azk.) — Suplemento; supplément. II, oí. 

geiki (Eguzk.) — Epentética; épenthétique. II, 76. 

gerekatxo (Azk.) — Movedizo; mobile. TT, 0 . 

gixarleko (B). — Social; social. I, 4o. 

gizamaila (Alt.) — Ilierarquía; hiérarchie. II, 5o. 

giza-soiñ (Olab.) — Cuerpo hum ano; corps hwmin. I, 3o. 

goi-argi (Alt.) — Inspiración ; inspiration. II, 5o. 

goiensarl (Lh.) — Primer premio; premierprix. II, 82. 

goi-ikaskintza (Lh.) — Estudios superiores; hautes eludes. I, 24. 

goi-ikasTetxe (Lh.) — Universidad, instituto; université, instituí. 
I, ilx.

golzaiñ (Aran.) — Obispo; évéque. I, 70.

gutunizendegi (Lli.) — Catálogo bibliográfico; catalogue bibliogra- phique. I, 87.

gutuntzaiñ (Lh.) — Bibliotecario ; bibliolhécaire. T, 18.

guda-yaui'lari (B.) — Gobernador m ilitar ; gouvernenv militaire,
I, 70.

hasburu (Br.) — A u lo r; auleur. II. 3 i.

idatz-agergailu (Br.) — Representación gráfica ; signe grapliiqué.
II, 3i.

idazkaiíu (AzU.) — Máquina de escribir; machine á écrire. T, 5a. 

idazkara (c). —  Ortografía; ortographe. I, G. 

idazki (c). — Escrito; éerit. 1, 19.

idazkiñ (Lh.) — Máquina de escribir; machine a écrire. I, 3o. 

idazkiñitz (Lh.) — Copia escrita á máquina ; copie daciylographiée. 
I, 5a.

idazkitzaifi, —  Cf. idaízaiñ. I, 54.

¡dazkun (B). Escrito; écril. I, 70.

idazlari (c). — Cf. idazle. í, 27.

idazle (c). —  Escritor; écrivain. I, tí.

idazlodi (Lh.) — Tomo; lome. I, 37.

idazlelesti (B.) —  Bibliografía; bibliographie. I, n .

idaztoítz (Olab.) — Plum a (de escribir); plume (á écrire), I, 4 .

idatzaiñ (Lh.) — Secretario, archivista; secrétaire, archiviste. I, 16,

idatzi (c). — Escribir; écrire. I, 21.

igediñ (B). — Consonante; consonne. II, atí.

ig ikun (B.) — Movimiento; moiwement. II, 27.

ikasgu (Azk.) — Escuela; école. I, 7O.



*ikersaiL —  Grupo, comisión des investigaciones; commission de recherches. I, 18.

iku íd i (B.) — Dibujo, grabado, sello; dessin, gravare, sceaa. 1, 77.

ikurpen (B.) — Sentido; sentiment, opinion. f, 4o.

iuarkun (Olab.) — Ejercicios; excrcices. 1, 3g.

irakaspide (B.) — Gramática, m anual; grammaire, manaet. I, 68.

irakurgai (G.) — Novela; román. I. 29.

irakastoki (B.) —  Pulpito; chaire. I, 4o.

iraíkola (c) — Imprenta; imprimerie. I, 24.

iraskunde (B.) — Institución; inslitution. 1, 4o.

irazan (Br.) — Crear ; créer. II, 32.

Irutasun Doñea (c). — Santísima Trinidad; Sainte Tvinilé. I, 27. 

iturburu (S.) — Fuente; source. 1, 42. 

itzadopen (B.). Esperanza; espoir. I, 65 .

itz-apaiñ (Belaust.) — Palabra literaria, poética ; expression litté- raire, poétiqu?. II, 65 . 

itz-baruko, itz-arteko; itz soilen, itz yantzien (Azk.) [Leyes] vocabu- 
lares, perifrásticas, temáticas, morfológicas ; [lois\ vocabulaires, périphrastiques, thématiques, morphologiqaes. II, 7, 

itzinguru (Lh.) — Giro, forma verbal; lournure. forme verbale. I, 6. 

itz-sorberi (Azk.) — Neologismo ; néologisme. II, 54 . 

itz-sorkun (Eguzk.) — Etimología, fuente de palabra; élymologie, origine d’un mol. II, i4. 

ilzsorkunlari (Eguzk.) —  Etimologista; étymologiste. II. 16. 

izenmotz (Lh .)—  Abreviadura; abrévialion. 
izenordezko (Lh.) — Pseudónimo; pseudonyme. I, 25. 

izkaldi (L.) — Disputa; débat. I, 77. 

izkelgi (B.) —  Cf. *izkelki. I, 4o. 

izkelki (Azk.) — Dialecto; dialecte. II, 12.

*izkeltzaindi. —  Academia de la lengua; académie de la langue- T, 3 i. 

izki (Alt.) — Alijo; affixe. II, 5 i.

izkidetegi (Lh. ?) — Diccionario de rim as; diolionnaire de rimes. I. 74.

izki-ikur (B .)—  Forma de letra; forme de letlre. I, 64 .

izk in(A zk .)— Sílaba; syllabe. II, 4-

izkifl (Eguzk.)—  Sílaba; syllabe. II, 24.

izkinde (Azk.) — Gramática; grammaire. I, 19.

izkiiu (B. G.) —  A rm a; arme. 1, 4 .

izluintzikastetxe (L h .)— Escuela, instituto de lenguas; école, ins­tituí de Langues. I, i 4 . 

izpaíi (B). — Neologismo; néologisme. I, 76. 

izparingi (Aran.) — Periódico; journal. I, 24. 

izpiyakera (B.) — Ortografía ; orthographe. I, 78.

*iztegisaií. — Comisión del vocabulario; commission du vocabulaire. 
I, 18.

Jainkojakintza (Lh.) — Teología; Ihéologie. I, 21. 

jakide (B.) — Cultura; culture (intellecluelle). I. 4o.
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jaítzaile (c). — Fundador, organizador; fo n d a teu r,o rg a n isa teu r. I, 26. 

lankai (Eguz.)—  Instrumento; instrum ent. IT, 70. 

txiiinki (Alt., B.) — Bronce; b ro m e . II, 55 . 

legejakintza (Lh.) — Ciencia del derecho; science du D roil. I, ai. 

lekaide (B. G. AN.)— Fraile, religioso; m oine, re lig ieu x. I, 25. 

luíizenbatzaiíe (L h .)— Comisión de toponim ia; com m ission de la 
toponym ie. I, 18. 

mingapen (Br.) — Pronunciación; prononciation. II, 33 . 

m ingatu (Br.)— Pronunciar; p ron o n cer. II, 32. 

mintzadar (B r.)— Dialecto; dialecte. II, 82.

mintzaiterle (Br.)— Lingüista, filólogo; lingüista, p hilo logae. II, 3 i .  

neuítitz (Azk.) —  Verso, poesía; vers, poésie. 1, 3 i. 

notintasun (B ).— Personalidad; personnalité. I, 4o. 

ogutzi (B .)— Pronunciar; p ron o n cer. II, i 4- 

oiñ-arau (Alt.) — Bases; bases. II, 47- 

oiuki (Azk.)—  Canto; charit. 1, 19. 

olerki(B.) — Verso, poesía; ve rs. poésie. I, 3 i. 

oñeztoratz (A lt.)— Pararrayos; p a ra lo n n e rre . II, 5o. 

opor-egun (B). —  Vacaciones, huelga; vacances, gréve. I, 3o. 

ostagi (Azk.)—  Fenómeno fonético; phénom éne phonétique. II, 4- 

saíi (Azk.) —  Espesura; fo u r r é .  II, 5 . 

sarpide (c).— Becepción (académica); réeeption. I, 78. 

sendakintza (c) — Arte, carrera de médico; art m edical, G arriere me­
d ícale. I, 34 . 

sorospen(B.)— Apoyo; a p p u i. I, 4o. 

suduí-aboski (B .)— Sonido nasal; son nasal. I, 64- 

toki-elesti (B .)— Toponimia; toponym ie. I, 75. 

txoniztegi (B.) — Pulpito; santoral (?); c h a ir e ; m arlyrologe  (?). I, 4o. 

udalkide (Lh.) — Concejal; conseiller m un icipal. I, ai. 

ulerkoi (Alt.) — Inteligible; in lelligib le. II, 53 . 

ulketa (Azk.) —  Supresión; suppression . II, 11.

*vaursai¡. — Comisión de propaganda ; com m ission de propagan de. 
I, 18.

zadorlari (Azk.) — Secretario; secrétaire. I, 5 i. 

zarpilketari (B.) — Gobernador; go uvern eu r. I, 80. 

zeindiñ (Eguz.) — Caracter, cualidad; caraclere, qualité. II, 66. 

zenbaki, zenbaiki (G. B.) — Número, ejemplar do revista, periódico, 
etc.; num ero, e x e m p la ire  de revu e, jo u rn a l, etc. 1, 1. 

zenbakun (B.) — Precio; p r i x .  I, 4 i- 

zentzun (Azk.) — Acepción; acception. II, 8. 

zentzun-anlzeko (Alt.) — Sinónimo; synonym e. II, 53 . 

zürkinde (L h .)— Filosofía; philosophie. I, 1 6 . 

zuzenbide (c.) —  Señas; a d resse. I, i 3 .


